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1. Onuc HaBYAJBLHOI JUCITHILIIHHA

2

3

I'any3b 3HaHb,

HopmaTuBHI NOKa3HUKH

XapakrepucTuka
HABYAJIbHOI IUCHUILTIHI

24 Cdepa obciryropyBaHHs

crneniajJbHICTh, IS NJIAHYBaHHA | OtHa 3a04Ha
OCBIiTH# Mporpama PO3NOALTY THCHMILIIHA HA (nenHa) (mucranuiiina)
piBeHb BHILOT OCBITH 3MicToBi Moay.ti (opma hopma
3100yTTA 3100yTTA
OCBITH OCBITH
T'anyse 3HaHD 3araibHa KilbKicTh ,
O0o0B’s13K0Ba

KpeauTiB — 17

KinbkicTe kpenuTiB Ha 4-i
cemectp — 3

Muka gucuuIin
npodgeciiiHOI MiATOTOBKH
OCBITHBOI IPOrpaMu

3aranbHa KinbKiCTh TOAUH —

PiBeHb BUIIIOT OCBITH:
O0akajiaBpCbKUil

CrneniajbHicTh 510
241 I'otenbHO-pecTOpaHHa Cemectp:
crpaBa Kinekicts rogud Ha 4-ii
cemectp — 90
4-i1 4-it
OceiTHBO-IPOdeciiina Jlexuii
nporpama
ToTenbHo-pecTopaita 3MICTOBUX MOIYJIB Ha 4-i
crpaBa .
P cemectp — 4 IpakTu4Hi
40 ron. 12 ron.

KinbkicTh MOTOYHUX
KOHTPOJIbHUX 3aXO[IIB Ha 3-
i cemectp — 10

Camocriiina podora

50 rox. 78 ron.

Bua nincymkoBoro
€eMeCTPOBOIr0 KOHTPOJIIO:
3aIIIK

2. MeTa Ta 3aBAaHHA HABYAJbHOI JUCHHUILIIHA

Meto10 BUBYCHHSI HaBYaJIbHOI MUCHUILTIHU «[HO3eMHa MoBa mpodeciiHO-KOMYHIKAaTUBHOL
CIPSMOBAHOCTI (aHIINChKA)» € HaO0YTTS COLIOKYJBTYpHOI Ta mnpodeciiiHo-KOMyHIKaTHBHOI

KOMITETEHTHOCTI,

mo rmnependadae ymiHHA ©(OEKTUBHO CHIIKYBAaTHUCA B PI3HUX CHUTYaIisx

npodeciiHOro XapakTepy B KOHTEKCTI pO3B’S3aHHS CKJIAQJHUX CIeliali30BaHUX 3aJad Ta

NPAaKTUYHUX NPOOJIEM Yy TOTEIBHO-PECTOPaHHIN cepi AisITBHOCTI.

OCHOBHUMU

3aBJaHHSIMM BUBYEHHS JUCIHUILIIHU

KOMYHIKaTHBHOI CIIPSIMOBAHOCTI» €:
- Ha0yTH COILIIOKYJIBTYPHY Ta TPO(PECiiiHO-KOMYHIKATUBHY KOMIIETEHTHICTb;

«Awnrmiicbka MoBa MpodeciiHO-



- BUPOOUTH yMIHHSI CIIPUIMATH, PO3YMITH, OI[IHIOBATH 1 PENPOAYKYBaTH BUBUCHUM JIEKCUYHUN Ta
rpaMaTUYHHUM MaTepiai y CUTyalisaX NpoQeciitHOro CriaKyBaHHS;
- BJIOCKOHQJIUTH HAaBUYKHU BOJIOAIHHS JIEKCHMKO-TPAMAaTUYHUM MaTepiajloM JUIs BCTAHOBIICHHS 1
HIATPUMKU KOHTAKTY 13 CIIBPO3MOBHUKOM Yy MPO(deciHHO-KOMYHIKATUBHUX CUTYaLlIsIX;
- HABYHMTHCS BepOAIbHUM Ta HeBepOAIBbHUM 3ac00aM Ta CIoco0aM CITUIKYBaHHS y PI3HUX CUTYaIlIsIX

npodeciiHOro xapakTepy;
- 3acBOITH Ipo(eciiiHy TEPMIHOIOTIIO.

VY pe3ynbTaTi BUBYEHHS HABUAIbHOI JUCHUIUTIHA CTYACHT/-Ka TOBHHEH/-Ha HAOyTH TaKHX
pe3ybTaTiB HAaBYaHHS (3HAHHS, YMIHHSI TOIIO) Ta KOMIIETEHTHOCTEH:

3araHoBaHi poOOY0I0 IPOTPaMOI0
pe3yJIbTaTH HaBYaHHS
Ta KOMIETEHTHOCTI

MeTtou 1 KOHTPOJBHI 3aX0 1

1

2

Pe3yﬂbmamu HABYAHHA.

PH 03. BigmeHO cHoiKyBatucs 3
npodeciiHMX THMTaHb JEPKABHOIO Ta
1HO3E€MHOI0 MOBaMH YCHO1 MMUCHMOBO.
PH 04. AnanizyBaTu cy4acHi TCHISHIIIT
PO3BUTKY 1HIYCTpii TOCTHHHOCTI Ta
peKpeariiHoro rocrno1apcTBa.

PH 08. 3acrocoByBaTu HaBUYKH
MIPOTyKTUBHOTO CHUIKYBaHHS 31
CTMOXXKHBaYaMHU TOTEJIbHUX Ta

pPECTOpPaHHUX MOCIYT.

Meromu HaBYaHHS: CIIOBECHI, MPAKTUYHI, JIOTIYHI,
pOoOJIEMHO-TIONIYKOBI, AUCKYCiHHI, i'pOBI Ta METO]
(dbopMyBaHHS Mi3HABAJILHOTO iHTEPECY.

KoHTposibHI 3ax0nu: TMPOMIXKHI Ta MJICYMKOBE
TECTYBaHHSI;, CIIOBapHi AUKTAHTU, poOOTa 3 TEKCTaMH,
nepeKiIaj peueHb 3 YKpaiHChKO1 aHTIIIHCHKOI0 MOBOIO,
yCHE OIMTYBaHHS (TPymnoBe OOrOBOPEHHS, JUCKYCIis).

Komnemenmuocmi:

3azanvni komnemenmuocmi:
3K 3. 31aTHiCTE BUNTHCS 1 OBOJIOAIBATH
CYyYaCHHMH 3HAHHSIMH.

Metoau HaBYaHHS: MOSCHIOBATbHO-UTIOCTPATUBHUNA
METOJ, METO (POPMYBaHHS II3HABAJILHOTO 1HTEpECY,
HAaBUYaHHS Ha OCHOBI TPOEKTIB, ayiOBi3yaJIbHUM
METO/I.

KonTposbHi 3aX01: YyCHE OMUTYBaHHs, MPE3EHTAITIS,
y4acTb y JHUCKyCli, ayJifoBaHHS 1 TOCIITOBHUUN
NEPEKIIa, TECTYBaHHS.

3K 10. 31aTHiCTh 3aCTOCOBYBATH
3HAHHA Y IPAaKTUYHUX CUTYaIlifX.

Metoayu HaBYUBHHA: aHAJIUTHUYHI, PENpPOAYKTHUBHI Ta
NPOAYKTHBHI, KOMYHIKaTHWBHI, JOCIITHUIBKI Ta
POOJIEMHO-TIONTYKOBI.

KonTpomnpHi 3ax0i: poibOBi irpH, y4acTb y ITUCKYCIi,
TPYIIOBE OOTOBOPEHS, MPE3eHTAITis, KEHCH.




3K 11. 3patHicTs  crmiskyBaTHCs | MeToau HaBYaHHs: TPaKTU4YHI, PENPOIYyKTHUBHI Ta
1HO3EMHO0 MOBOIO. IPOJYKTUBHI, KOMYHIKATUBHUMA METOM, AMCKYCIHHUN
METOJI .

KoHTponpHI 3axoii: YyCHE ONMHMTYBaHHS, TECTyBaHHS,
BHKOHAHHS BIIPaB, CKJIagaHHS MOHOJOTIYHUX Ta
I1aJOTIYHUX BHUCIOBIIOBAHb

Cneyianvhi (¢haxosi) komnemeHmuocmi:
CK 4. 3parnicte ¢opmyBaTH Ta | MeTomu HaBYaHHA: JOCIUIHUIBKAN, MPOOIEMHO-

peani3oByBaTH €(EKTHBHI 30BHIIIHI Ta | MONIYKOBHH,  METOA  MPOOJEMHOTO  BHKIJIATY,
BHYTpIIITHI KOMYHIKaIii Ha | IHOUBIAYyaldbHI Ta IPYHOBI METOIH.

HiANPUEMCTBAX CQepud TOCTHHHOCTI,

HAaBUYKU B3aEMOIII. KonTponpHi  3axomu: Mpe3eHTallisi,  IpynoBe

00OTrOBOpEHHS, YCHE ONMUTYBAHHS.

CK 12. 31aTHICTE iHiniroBatn | Meronu HaBYaHHS: CJIOBECHI, NPAKTUYHI, METOJ
KOHIICTILIIFO PO3BUTKY 0i3Hecy, | hopMyBaHHS Mi3HABAJILHOTO iHTEpECy, HaBYaHHS Ha
dbopmymoBaTH Oi3HEC- 110 PO3BUTKY | OCHOBI IMPOEKTIB, IHAWBIAyaIbHI TA TPYHOB1 METOIHM.

Cy0’€KTiB TOTEIHHOT'O Ta PECTOPAHHOTO
Oi3Hecy. KonTponpHi 3ax0au: yCHE ONMUTYBaHHS, PE3CHTAIlid,
y4acTh y JHWCKYyCli, TPyNOBE 3aBIaHHS: PO3B 30K
Kelicy, ayaAiloBaHHA 1 TMOCHIIJOBHUI Tepekias,

TECTyBaHHS.

CK 15. 3parHicTh 3acTocoByBaTH | Metoau HaBYaHHS: CIIOBECHI, MPAKTHYHI,
MDKHApOJHUW  JOCBIJL  HAPOIICHHS | KOMYHIKAaTUBHHM, JUCKYCIHHUM, poOIeMHO-
TYypUCTUYHO- peKpealifHoOro | MOIIyKOBUM METOJA, IHAMBiAyalbHI Ta TPYHOBi
MOTEHIlialy PETioHy. METO/IH.

KoHTponbHI 3ax01u: yCHE ONUTYBaHHS, YCHUH
nepeKnaj,  ayJiloBaHHsA,  BHUKOHAHHS  BIIPaB,
CIpSIMOBAaHMX Ha TIOCTYNOBE YCKIAIHCHHS 1
NOTJIMOJICHHS! ~ MOBJICHHEBO3HABYMX  TOHATh  Ta
PO3BUTOK MPOJTYKTUBHOI MOBIIEHHEBOT JiSUTBHOCTI.

MixaucuuniHapHi 3B’ I3KH.
BuBuenns aucuumiuinu «lHo3eMHa MoBa MpO(QeciiiHO-KOMYHIKAaTUBHOI CIPSIMOBAaHOCTL» €
CKJIQZIOBOO ITUKITY JAMCIMIUTIH TTpodeciitHol MiArOTOBKH 3a PIBHEM BHIIOI OCBITH OakajlaBPChKHMA
OCBiITHBOI mporpamu «lOoTenbHO-pecTOpaHHa cHpaBay. BuBYeHHs IUCHMILUIIHM Oa3yeThCcsl Ha
3HAHHSX, HAOYTUX CTYIEHTaMHU NpPU BUBYEHHI HAaBYAJIbHOI JUCHUILIIHU «IHO3eMHa moBay y [-1I
ceMectpax. Hapuanpna  mucnmmurina — «lHo3zemMHa  MoBa  mpodeciifHO-KOMYHIKaTHBHOI
CIPSIMOBAHOCTI» TEMaTHYHO IOB’si3aHa 3 TaKUMHM HAaBYAJbHUMHU TUCLHUIUIIHAMH, IO BHUBYAOTHCS
3TiIHO 3 HaBUAIBHUM IuTaHoOM: «TypucTHuHe KpaiHOo3HaBCTBO», «OCHOBM KoMyHikamii B cdepi
00cyroByBaHH», «PekiiaMa B roTeIbHO-pECTOpaHHOMY Oi13HECT».



3. IIporpama HaB4YAJbHOI AMCHMILIIHA
3micTroBuii MoayJs 1. Booking.

Tema 1. Booking confirmation.

Jlexcuxka: TIATBEp/UKEHHs OpOHIOBaHHS CTOJMKY, Oecija 3 aaMIHICTpaTOpoM, OQILIaHTOM.
I'pamamuxa: MopanbHi Ai€CIIOBa, BUCIIOBIEHHS Topaau, 3a00B’s3aHHs (should, have to, mustn’t).
AyoirseanHs NiajoriB Ta TEKCTIB 32 TEMOIO, CKJIaIaHHs HOTATOK, TUCKYcCid y Tpynax. Jianociune ma
MOHONI02IYHe MOo8IeHHs: Oecima 3 aaAMIHICTpaTopoM, OQilliaHTOM, MiATBEpKEHHS OpOHIOBAaHHS
cronuky. CxrnamadHs giamoriB 3a temoro «Welcoming customers to a restauranty. CkiiamaHHs
TEPMIHOJIOTIYHOTO CJOBHUKA. YumanHA: O3HAHOMIIIOBAIbHE Ta BHUBYAO4e 4YMTaHHSA. [lucbmo:
HIAroTOBKA Npe3eHTalii 3a Temoro « Welcoming customers to a restauranty.

Tema 2. Making a room reservation.

Jlexcuka: OpOHIOBaHHA HOMepy Yy rotemni. [ pamamuka: yMoBHI pedeHHs (zero/first conditional);
would and used to. Ayditoganus nianoriB Ta TEKCTIB 3a TEMOIO, CKIIaJaHHS HOTATOK, IPYyIoOBa
nuckycis. [ianociune ma mownonociyne mosienHs: Oecima mpo OpoHroBaHHS HoMmepy. CkiamaHHS
nianoriB 3a TeMoro «Room reservation». Yumanmsa: o3HaiiomitoBaibHe uMTaHHS. CKIIaJaHHA
TEPMIHOJIOTYHOTO CIIOBHUKA. [TucbMmo: 3aIIOBHEHHS OJIAHKY peecTpariii.

3microBuii MoayJs 2. Eating out.

Tema 3. Explaining the menu.

Jlexcuxa: cTpaBu HapoaiB CBITY. I pamamuka: yMOBH1 peueHHs Apyroro tuny (second conditional);
get used to/be used to. Ayoitoganns nianoriB Ta TEKCTIB 32 TEMOIO, CKJIAJaHHS HOTATOK, TUCKYCid Y
rpynax. /[ianoziune ma MOHONO2IYHE MOGIeHHs: PO3MOBA IPO Pi3HI cTpaBu cBity. CKIagaHHS
mianoris 3a Temoro «The menu». Yumanws: aHadITHYHE YUTAHHS 13 KOHCIEKTYBaHHAM (aKTUYHOTO
marepiany. CkiIafaHHsi TEPMIHOJOTIYHOTO CIIOBHMKA. [lucbMo. MATOTOBKA MPE3EHTAllli 32 TEMOIO
«The menuy.

Tema 4. Taking an order.

Jlexcuka: oinianT npuiiMae 3aka3 y pecropasi. / pamamuxa.: yMOBHI peueHHs TpeTboro Tumy (third
conditional). Ayoitoéanns nianoriB Ta TEKCTIB 3a TEMOIO, CKJIaJaHH HOTATOK, NUCKYCis. /ianoeiune
ma MOHOJI02IUHe MOGJIeHHs: PO3MOBA PO 3aKa3u KIEHTIB y pecTopaHi abo 6api. CkiagaHHs 11ajoriB
3a temoro «Taking an order». Yumanwns: BubGipkoBe uuTaHHS (dnTaHHs-nieperyisan). CkinagaHHs
TEPMIHOJIOTIYHOTO CIIOBHUKA. [lucvmo: HanmMcaHHs TBOPY Ha TeMy «Taking an order».

3microBuii moayas 3. Catering.

Tema 5. Utensils.

Jlexcuxa: pi3H1 BUIU TIOCYAy Ta IHBEHTapo. / pamamuka: yMOBHI pedeHHs 3MiIIaHoro tumy (mixed
conditional). Ayditoganus nianoriB Ta TEKCTIB 3a TEMOIO, CKJIAJaHHs HOTATOK, AUCKYCis y Tpymax.
Hianoziune ma monono2iune MoGieHHsA. PO3MOBA PO Pi3HI BUIM MOCYQy Ta iHBeHTapro. CKIlagaHHs
niasnoriB 3a Temoro «Utensils». Yumanns: aHaNITUUHE YATAHHS 13 KOHCHEKTYBAaHHAM (DPAKTUYHOI'O
marepiany. CkiIaaHHsi TEPMIHOJOTIYHOTO CIOBHHKA. [lucbMo. TATOTOBKA MPE3EHTALlli 32 TEMOIO
«Utensils».

Tema 6. Banquets.

Jlexcuka: Opranizauis Ta NpoBeleHHs OeHKeTiB. [ pamamuka: imrepartus, let, going to, will
(language of coming and dealing with a crisis, responding to problems). Ayoditosanns miajaoris Ta
TEKCTIB 3a TEMOI0, CKIAQJaHHS HOTAaTOK, OOTOBOPEHHS MNPOOJIEMHHUX MHWTaHb. /lianociune ma
MOHONO2IYHe MOGNEeHHA: PO3MOBAa MpPO TMOPSAOK NpUAMaHHS 1 BHMKOHAHHS 3aMOBJIEHb Ha
o0cnmyroByBaHHs OeHKeTIB. Yumauwsa: BUBYAIOUE YHWTAHHS 3 BHKOPHUCTAHHSIM CIIOBHHKA.
PedepyBanns Ta aHOTYBaHHS TEKCTIB. [lucbMmo. TIATOTOBKA MPE3EHTAIIIT 3a TeMolo «Banquet menuy.



3microBuii MmoayJs 4. Food preparation.

Tema 7. Food preparation.

Jlexcuxa: pi3HI BUIM IHTPEIIEHTIB Ta TEXHOJIOTIS TNPUTOTYBAaHHsS CTpaB. [ pamamuxa: YMOBHI
peuenHs (words other than if; hidden conditions). Aydiroeanns nianoriB Ta TEKCTIB 3a TEMOIO,
CKJIaJJaHHSI HOTATOK, NUCKYCif. [lianoziune ma MOHONIO2IYHe MOGIeHHs: PO3MOBa TPO Pi3HI BUAU
IHTPEIi€HTIB Ta TEXHOJOTII0 TpUroTyBaHHS crpaB. CkimamaHHs miamoriB 3a Temor «Food
preparation». Yumanns: BuOipkoBe yuTaHHS (YuTaHHA-Tieperyian). CkiaaJaHHsS TEpMiHOJIOTTYHOTO
CIIOBHUKA. [Tucb M0 HaTUCAHHS TEXHOJIOT1] TPUTOTYBaHHS CTPaBH.

Tema 8. Food storage.

Jlexcuka: 30epiraHHd TPOAYKTIB XapuyBaHHS. [pamamuka: 3BOPOTHI, HEO3HA4eHI, BKa3iBHI,
MPUCBIITHI 3aiiMCHHUKU. AY0il08aHHs NIaJOTiB Ta TEKCTIB 3a TEMOIO, CKJIaJIaHHsI HOTATOK, TPYIIOBE
00roBOpEeHHS MPOOJIEMHUX TUTaHb. /lianoziune ma MoHONO2IUHe MOGNeHHs. Oecila PO YMOBH
30epiraHHs NMPOJYKTIB XapyyBaHHS y ToTeni abo pecropaHi. Yumauwnsa: aHaNIITUYHE YUTAHHS 13
KOHCTICKTYBAHHSIM TOJ0BHHX (PakTiB. CKIalaHHs TEPMIHOJIOTIYHOTO CIIOBHUKA. [TucbMO. HATTMCAHHS
TBOpY Ha TeMy «Keep it freshy.

Tema 8. Ordering food supplies.

Jlexcuka: ~ 3aMOBJIGHHS ~ TPOAYKTIB  XapuyBaHHS. [ pamamuxa:  CKIaJHI  pEUYCHHS,
CKJIQJIHOIT AP THI/CKIIaTHOCYPSITHI pedeHHs. AY0ito6aHnts J1IajoTiB Ta TEKCTIB 32 TEMOIO, CKIIaJaHHs
HOTAaTOK, TPYINOBE OOrOBOPEHHS MPOOIEMHUX TUTaHb. /fianoziune ma MOHONI02IuHe MOsleHHs: Oeciia
PO 3aMOBJIGHHSI Ta CEPBICH JIOCTAaBKU MPOIYKTIB XapuyBaHHs. CKIaJaHHS JiajioTiB 3a TEMOIO
«Ordering food supplies». Yumanua: aHaniTUYHE YATAHHS 13 KOHCTICKTYBAaHHSAM TOJIOBHUX (DaKTiB.
CxJtajanHs TEpMiHOJIOTIYHOTO CIIOBHHKA. [/ucbmo. HanucaHHs TBOpPY Ha Temy «Inventory list».

4. CTpyKTYypa HABYAJIBHOI TUCHUILUTIHI

3micToBuUi Ycpor AynuTopHi (KOHTaKTHi) TOTUHA Camocriiina | CucreMa HaKOIMMYCHHS
MOJTyJIb 0 pobora, rox OaJiB
rogud | Yceor Jlexuiitni [TpakTuuni Teop | IIpakr | Ycbor
0 3aHATTs, TOf 3aHATTS, . . 0 OaiiB
TOJIH roJ 3aB- 3aB-
o/nd | 3/muc | o/ | 3/muc | o/ | 3/mmc | HA, H,
. T I T ¢. T K-Thb K-Tb
¢. }. ¢. ¢. OamiB | OaniB
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
1 15/15 | 18/2 8 2 7 13 6 4 10
2 15/15 | 12/4 12 4 3 11 14 6 20
3 15/15 182 8 2 7 13 6 4 10
4 15/15 124 12 4 3 11 14 6 20
Ycboro 3a 60/60 | 40/12 40 12 20 48 40 20 60
3MICTOBI
MOJTYJIi
[TimcymxoBH 30 30 30 20 20 40
i
CEMECTPOBUIL
KOHTPOITb
3aJIiK
3araiom 90 40 12 50 78 60 40 100




5. Temu npakTUYHUX 3aHATH

No Hasga temu KinbkicTh
3MICTOBOT TOAVH
0 o/n | 3/ouct
MOTYJISI o. ¢.
1 Tema 1. Booking confirmation 4 2
Tema 2. Making a room reservation. 4
2 Tema 3. Explaining the menu. 4 2
Tema 4. Taking an order. 8 2
3 Tema 5. Utensils. 4 -
Tema 6. Banquets. 4 2
4 Tema 7. Food preparation. 4 2
Tema 8. Food storage. 4 2
Tema 9. Ordering food supplies. 4
Pazom 40 12
6. Buam i 3MicT NIOTOYHMX KOHTPOJIbHUX 3aX0/iB
No Bua norounoro 3MiCT TOTOYHOTO Kpurepii VYceboro
3MICTOBOTO KOHTPOJILHOT'O KOHTPOJILHOT'O 3aXO0/y OIliHIOBaHHS ™ * OastiB
MOJTyJIsI 3ax01y
1 [IpaxTrnune [Inranns s KoxHe npaktuune 4
3aBJIaHHS iITOTOBKU: 3aBJIaHHS
3M 1 «Booking. 1)Booking confirmation | MakcMMaibHO
BuxonanHns 2)Making a room OLIHIOEThCE y 1
JIEKCHKO- reservation. 6an:
rpaMaTUYHHUX Bci 3aBmanns -1 Oas - BIAOOBIIB
BIIpaB y | BUKOHYIOTBCS Ha MOBHA,
MiAPYYHUKY, NPaKTUIHOMY 3aHSTTS apryMeHTOBaHa Ta

YUTAHHS, TEPeKIal
Ta TIepeKa3 TEKCTIB,
ayJliIOBaHHS Ta
CKJIaJIaHHSA
[1aJIOTB,
00roBOpEHHS
poOIEeMHUX
MUTaHb, HAMUCAHHS
CIIOBHHUKOBOTO
JTUKTaHTY.

a00 JoMa, MMCHMOBI
BIIPaBH BUKOHYIOTHCS Y
po6oYOMYy 30ITHTI.

oe3 ITOMMIIOK,
JEMOHCTPYE
BOJIOIIHHS
HaBYaJIbLHUM
Marepiaiom B

MMOBHOMY  00CsI31,
MMOBHE PO3YMIHHS
TEKCTIB IS
YUTAHHS, BlIbHE
BUKOPHUCTAHHS
npodeciifHoi
TEPMIHOJIOT1,
3HAHHS JIGKCHKO-
rpaMaTUYHOTO
MaTepiany.

-0,75 obama -
BIAIIOBIAL IIOBHA,
apryMeHTOBaHa,
ajic 3 MOMMIJIKAMH,
JIEMOHCTPYE
BOJIOJIHHS




HaB4YaJIbHUM

Mmarepiajiom B
MEeBHOMY  00cs3i,
JaCTKOBE

PO3YMIHHS TEKCTiB
JUIE  YUTaHHS Ta
BUKOPUCTaHHS
npodeciitnoi
TEPMIHOJIOT1.

-0.5 Gana -
BIIIIOBIAb
HETOBHa,
HEapryMeHTOBaHa,
3 TOMUJIKAMH,
YaCTKOBE
PO3YMiHHS TEKCTIiB
JUTSL YATAHHS Ta

BUKOPUCTAHHS
npodeciitHol
TEPMIHOJIOT1.
-0,25 Gana -
BIITOBIAb
¢dbparmeHTapHa, 3
JeSIKUMH
CYTTEBHMHU
JIEKCHKO-
rpaMaTHYHUMU
MTOMUJIKAMH.
TectyBaHHs y | [lutanns no migroroBku: | Tect 3MicTOBHOTO 6
CE3H MOODLE | MmonmansHi niecnoBa, | MOIyiO 1
(BM 1) BHUCJIOBJICHHSI ~ TMOpajaH, | CKiIagaerbes 3 10
3a00B’s3anHs  (should, | TecToBUX muTaHk,
avoid doing smth, have | ko)kHe NUTaHHS
to, mustn’t); yMOBHI | ouiHIO€TBCA Y 0,6
pEeYEHHs (zero/first | Gana:
conditional); would and | -0,6 — mpaBuIBHA
used to. BIAMOBIE;
-0-HenpaBuIbHA
BIIIIOBIb
Ycboro 3a 2 10
3MicTOBHIl
MOayJIb 1
2 IIpaxTruune IInranus s Koxne npakruune 6
3aBJIaHHSA HiATOTOBKU: 3aBJIaHHS
3M 2 «Eating out». | 1) Explaining the menu. | makcumanbHO
Buxonanns 2)Taking an order. OLIHIOEThCS Yy 1
JIE€KCHUKO- Bci 3aBnanns Oai.
rpaMaTUIHUX BUKOHYIOTBHCS Ha
BIIPaB y | IpaKTUYHOMY 3aHATTS
HiAPYYHUKY, abo 1oma, MMCbMOBI

YWTaHHsA, ODCPCKIIana




Ta TepeKa3 TeKCTIB,

BIIPaBU BUKOHYIOTHCS Y

ayJiFOBaHHS Ta | poOOYOMY 30LIMTI.
CKJIaJIaHHS
JIiaJIOTiB,
00rOBOpEHHS
POOJIEMHUX
MTUTaHb, HAIMCAHHS
CIIOBHUKOBOT'O
JTUKTaHTY.
TectyBanHs y | [Tutanns no migroroBku: | Tect 3MicTOBHOTO 6
CE3H MOODLE | yMOBHIi pedeHHS APYroro | MOIYJO 2
(3M 2) TUITY (second | ckmamaerbes 3 10
conditional); get wused | TeCTOBUX MUTaHB,
to/be used to; yMOBHI | KOKHE TUTAHHS
pPEYEHHs TPEThOro THUIY | OLIHIOETHCS y 0,6
(third conditional) Oana:
-0,6 — npaBuIBHA
BIJMOBIJb;
-0-HenpaBuibHA
BIIIOBIAb
TectyBaHHS B [Mutanns no miaroroBku: | Tect MonxynbHuit 8
CE3H MOODLE Temu 1-4 KOHTPOJIb 1
(MonynpHut ckimagacTeca 3 20
KOHTPOJTH 1) TECTOBUX TIHTaHb,
KOKHE  IUTaHHS
ouiHtoeTsest 'y 0,4
Oana:
-0,4 — mpaBwiIbHA
BIAIOBIAL;
-0-HenpaBuIbHA
BIIIIOBIAb
Ycboro 3a 3 20
3MiCTOBHIT

MOJIYJIb 2
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3 [IpakTuune [Turanus ms Koxne npaktuyne 4
3aB/IaHHA MiArOTOBKHU: 3aBJaHHs
3M 3 «Catering. 1)Utensils. MaKCHUMAaJIbHO
Bukonanns 2)Banquets. OLIIHIOETBhCS Yy 1
JIEKCUKO- Bei 3aBIaHHA | Oall.
rpaMaTUIHHIX BUKOHYIOTBCS Ha
BIIPaB y | IpakKTHYHOMY  3aHATTS
HiApyYHUKY, abo J1oMa, IIMCHMOBI
YUTAHHS, TEPEKJIa]] | BIPAaBU BHUKOHYIOTHCA Y
Ta MepeKa3 TEeKCTIB, | pOOOYOMY 30LLIUTI.
ayifoBaHHS Ta
CKJIQJIaHHS
JIiaJIOTiB,
00roBOpEHHS
MPOOIEeMHUX
NUTaHb, HAITUCAHHS
CIIOBHMKOBOT'O
JTUKTaHTY.
TecryBanHs y | [lutanns go migrotoBku: | TecT 3MicTOBHOTO 6
CE3H MOODLE YMOBHI peYeHHS | MOAYJIIO 3
(3M 3) 3mimanoro tumy (mixed | ckiagaerbes 3 10
conditional), iMmepaTuB, | TECTOBUX IMHTaHb,
let, going to, will | koXxHe muTaHHSA
(language of coming and | omintoeTscs y 0,6
dealing with a crisis, | 6ana:
responding to problems). | -0,6 — npaBmiIbHA
BIIIIOBIOE;
-0-HenpaBuJibHA
BIIIOBIAb
Ycboro 3a 2 10
3MicTOBHI
MOayJab 3
4 [IpakTuune [Turanus ms Koxxne npaktuune 6
3aBJIaHHS HiITOTOBKHU: 3aBJIaHHSI
3M 4 «Food | 1)Food preparation. MaKCHUMaJIbHO
preparationy. 2)Food storage. OIiHIOETBCS Y 1
BuxonanHs 3)Ordering food Oa.
JIEKCHKO- supplies.
rpaMaTUIHHUX Bci 3aBJIaHHS
BIIPaB y | BAKOHYIOTBCS Ha
MIAPYYHUKY, OPAKTHYHOMY  3aHSTTA
YUTaHHS, Tepekyiay | abo  JoMa, MHUCHMOBI

Ta TepeKa3 TEeKCTIB,
ayJIiIOBaHHS Ta
CKJIaIaHHs

BIIPABH BUKOHYIOTHCS Y
pOOOYOMY 3OIIIHUTI.
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JIiaJIOTiB,
00roBOpEHHS
POOJIEMHUX
MMUTaHb, HAITMCAHHS
CIIOBHHKOBOT'O
JTUKTaHTY.
TecryBanHus y | [lutanns go migrotoBku: | Tect 3MicTOBHOTO 6
CE3H MOODLE YMOBHI peUeHHs: YMOBHI | MOayJio 4
(3M 4) peuenHs (words other | cknamaeTses 3 10
than if; hidden | TecroBuii nuTanb,
conditions); CKJIQ/IHI | KOJKHE TTUTaHHSI
pEYEHHS; omiHoeTHCs y 0,6
CKIIQIHOIMApsIHI/cKIan | Oana:
HOCYpAIHI pedenHs; | -0,6 — npaBuiIbHA
3BOPOTHI,  HEO3HAYEHi, | BIMOBI/Ib;
BKa3iBHi, MpUCBIiiHI | -0-HEenmpaBUIbHA
3aliMEHHUKU. BIIIIOBIAb
TectyBaHHS B [Tutanns go miarotoku: | Tect MoaynbH#I 8
CE3H MOODLE Temu 5-9 KOHTPOJIb 2
(Monynbau ckiagaeTbed 3 20
KOHTPOJIb 2) TECTOBUX NUTAHb,
KOJKHE ITUTaHHS
omuinweTbes y 0,4
Oana:
-0,4 — npaBusIbHA
BIAIIOBIAL;
-0-HenpaBuIbHA
BIIIIOBIAb
Ycboro 3a 3 20
3MiCTOBHI
MoayJab 4
Ycboro 3a 10 60
3MicTOBI
MOYJTi
KOHTP.
3axo0/1iB
7. llincymkoBuii ceMecTPOBHI KOHTPOJIb
dopma Bunu nigcymxoBux 3MicCT iICYMKOBOTO Kpurepii VYcboro
KOHTPOJIBHUX KOHTPOJIBHOT'O 3aX0.y OLIIHIOBAHHS OaniB
3aX0/IiB
1 2 3 4 5
[TincymkoBe ITutanus 1o | TectoBe nmuTaHHg 20
TECTyBaHHA 3a HIATOTOBKU: OLIIHIOETHCS
< TCOPCTUHHE | \ionanpni  miecnoBa, | MakCHMabHO B 0,5
= 3AB/AHHA BUCJIOBJICHHSI MOpaau, | 6ana. 3araiom
TECTYBaHHS ,
3a 3a00B’s13aHHs (should, | nepenbaueno

avoid doing smth,
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BUBYECHUM
MaTepiajlioM Kypcey y
CE3H 3HY

have to, mustn’t);
YMOBHI pEUEHHs
MIEPIIOTO TUITY
(zero/first
conditional);  would
and used to; ymoBHI
PEYCHHS JIPYTOro THITY
(second conditional);
get used to/be used to;
YMOBHI pedYECHHSA
TPETbOro THUIy Ta
3mimani gopmu (third
conditional);  words
other than if; hidden
conditions; mixed
tense conditionals;
POCTI peUYCHHS
(3aranmpHi BIZJOMOCTI);
TOJIOBHI YJICHU
pEUYEHHS; MPOCTUI
TIECTIBHUN TPHUCYIOK;
MOJIaJIbHUN
JIECTIBHUNA MPUCYIOK;
CKIaJeHni IMEHHUN
MPHUCYIOK;
IpyTOpsiiHI YJIeHU
pEUCHHS;
IpSAMUI/HETIPAMUMA
JIOIaTOK;
MPUUMEHHUKOBUIA
JIOZIaTOK; O3HAYEHHS;
imneparus, let, going
to, will (language of
coming and dealing
with a crisis,
responding to
problems); CKJIaJH1
pEYCHHS,

CKJIQJHOTTI APSITH1/
CKJIaIHOCYPSAHI
peUeHHsI; 3BOPOTHI,
HEO3HAYeHI, BKa3iBHI,
HPUCBINHI
3aiMEHHUKH.

BUKOHaHHSA 40
3aBIaHb:

0,5 6ama - 3a
MIPaBIIbHY
BIiIIOBiAL;

0 6axniB —
HEpaBHIbHA
BIJIIIOBIJIb.
MakcuMajabHa
ominka — 20 o0aJjiB.

IIpaxTruune
3aBJIaHHA :
MHCbMOBHI1
IIepeKJIaj] pEUYEHb 3
(haxoBoro
TEPMIHOJIOTIELO 3

[IucemoBui nepexnan
10 pedens 3 (paxoBoro
TEPMIHOJIOTIEIO 3
YKpaiHCBKOI
AHMITHCHKOI0 MOBOIO
BUKOHY€ETHCS B
aBaMTOPIi y

[TucemoBUI
nepekiaa 10 peueHn
3  BUKOPHCTAHHSIM
npodeciitHoi
TEPMIHOJIOTI{ 3
YKpalHCBKOI ~ MOBH

20
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YKPaiHCBHKO1
AHTIIACHEKOI0 MOBOIO

MPUCYTHOCTI
BUKIIaJava.

aHMITIHCHKOIO
MOBOIO.

2 0anu — 3a KOXKHHH
MIpaBUJIBHUAN
nepeKa
10 peuens).
20 6amniB — nepeka
JIEKCHUKO-
rpaMaTUIHHUX
ITOMHMJIOK 3
BHKOPHUCTAHHIM
npodeciiinoi
TEPMIHOJIOT].

19 — 15 oGaniB —
JOCTaTHBO TMOBHUM
nepekyian, aie B
nepeKyaal MpucyTHI
HEICTOTHI
HETOYHOCTI Ta
TTOMUJIKH.

14 — 10 OGaniB —
eJIeMEeHTapHI1
3HAHHS  JIEKCHKO-
rpaMaTUYHOTO
marepiany Ta
npodeciitHoi
TEPMIHOJIOTI,
nepeKa 3
CYTTE€BUMU
JIEKCHKO-
rpaMaTHIHUMH
ITOMHMJIKAMH.

9 - 5 oOamB -
BIJICYTHI BMIHHS Ta
HaBUYKH
nepexyamy,
nepeKa
BUKOHAHHH
YaCTKOBO 3a
JIOITIOMOT OO
BHUKJIaJaya.

4 — 1 6Gamm  —
nepeKa
BUKOHAHO 31
3HAYHUMH JIEKCHKO-
rpaMaTHYHUMU
ITOMHMJIKAMH.

(BcroTO

Ycroro 3a
iICYMKOB
7071

40
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